
Глава 14. Соревнование?

Элизиум был самым величественным городом королевства Сигил. В нем жили все королевские
особы и дворяне. В городе были основаны самые важные торговые центры, учреждения и
рынки благодаря его выгодному расположению рядом с Изумрудным побережьем.

Кленовый город не мог сравниться по размерам и великолепию с Элизиумской мельницей -
рынком, расположенным в самом центре города. Ряды торговцев громкими голосами
предлагали свои товары. Слышались даже слабые звуки лютни, и доносились они от бардов,
которые ходили по улицам Элизиума и продавали свою музыку.

Алька вел их через переполненный рынок неторопливым шагом. Они остановились, чтобы
посмотреть на гигантскую сверкающую рыбу-змею, проплывавшую над ними, когда Милки
сорвался с места и исчез в магазине под названием «Склад Тони».

«Милки вернись!» - крикнул Сирин и побежал за меховым шариком. Он оставил остальных
позади и бросился в магазин, который был средних размеров и достаточно переполнен, чтобы
покупатели испытывали легкий дискомфорт. Не найдя убежавшего котенка, Сирин
протиснулся в переднюю часть магазина. Там он услышал интересный разговор между
хозяйкой и племянником.

«Тебе лучше даже не показываться здесь, если ты посмел оставить Сару в день свадьбы только
для того, чтобы принять участие в каком-то захудалом конкурсе зельеваров, который, как ты
знаешь, ты даже не выиграешь! Ты лишился рассудка, Томас?! Это день твоей свадьбы!»

«Тетя Дага, я заплатил 5 монет за входной билет. Я потратил целый день на ожидание у кассы,
чтобы получить его. Пожалуйста, я хочу соревноваться!» ныл Томас, сцепив руки в мольбе.

«Томас Оферстагор! Немедленно уйди с глаз моих!»

Это была очень неловкая ситуация, если не сказать больше. Покупатели разбежались, когда
тетя Дага бросила Томасу бухгалтерскую книгу.

«Я куплю у тебя билет за 6 монет», - предложил Сирин в тот момент, когда Томас упал к ногам
ребенка.

«Нет! Кто сказал, что я продаю???»

«Готово. Отдай ему свой билет, Томас, пока я не разорвала твою свадьбу с этой бедной
девушкой. Ей будет лучше, чем выходить замуж за такого человека, как ты, который даже не
может явиться на собственную свадьбу!!!»

Вздохнув, Томас протянул Сирину свернутый лист пергамента. Сирин бросил 6 монет и схватил
белый меховой шарик, который пытался забраться внутрь одной из бочек в магазине.

«Виски со вкусом рыбы?» Кто, черт возьми, покупал такой отвратительный алкоголь? «Милки!
Прекрати бороться! Ты противный меховой комок. Рыбный виски, правда?» Борьба между
котенком и хозяином продолжалась до тех пор, пока они не оказались за пределами магазина.

«Где Магнус и Люси?» - спросил Сирин у Альки, который был в соседнем магазине и
просматривал стопку книг.

«Покупают яблочный соус и конфеты из сухофруктов. Они скоро вернутся». Не успел он это



сказать, как в магазин вошли Магнус и Люсьен с одинаковыми бумажными пакетами, до краев
наполненными разноцветными сладостями. Щека Люсьена вздулась от размера засахаренного
яблока, которое он засунул в рот. Магнус не выглядел ни капли пристыженным за то, что
баловал Люсьена.

«Что это у тебя там?» - спросил маг огня.

«Похоже, билет на какое-то соревнование», - Сирин развернул пергамент и посмотрел, что на
нем написано. На пергаменте стояли две видные печати: золотая королевская и красная
печать гильдии.

«Как ты это достал? Входные билеты всегда раскупаются за день», - зеленые глаза Альки сияли
интересом.

«Это большая удача?»

«Мммм, три победителя получают контракты с Кинг-Хиллом, Зимней Крепостью и Святой
Луной. Как ты получил этот билет, Сирин?», - поведай мне свои пути, о господин, - прошептал
Алька в сердечно.

«Я купил его у того, кто не смог присутствовать. Мне просто повезло».

«Ну, думаю, это решит твою проблему», - прокомментировал Магнус.

Алька заплатил за совершенно новый фолиант «Экзотические растения и трактат по их
вызову». Группа вышла на улицу и сделала еще одну небольшую остановку у впечатляющего
на вид места. На его дверях висела очень важная вывеска. «Решения королевы - Дж. Венди,
адвокат, юрист, нотариус и страховой агент». Алька попросил друзей подождать, пока он
зайдет внутрь.

«Это подлинник, без сомнения. Он проведет тебя прямо через ворота состязания».

«Спасибо, Ярл, я загляну к тебе, когда будет время», - Алька поблагодарил мужчину и вышел
из лавки.

«Сирин, надеюсь, ты подготовился. Соревнование состоится завтра в девятом часу утра.
Значит, нам нужно будет приехать туда около 6».

«Что? Разве это не слишком рано?» - запротестовал Сирин. Целых 2 часа до назначенного
времени соревнований.

«Это очень важное событие, Сирин. Мы не можем опоздать». Тон Альки не оставлял места для
споров. «В любом случае, сегодня мы должны проверить твои знания. Учитывая, что
мероприятие привлекает так много отличных алхимиков, я уверен, что в списке работ будет
как минимум 2 мастерских зелья. Мы должны поторопиться!»

«Помедленнее, Алька, ты запыхался».

«Ты ведь совсем не волнуешься, Сирин?»

«Нет, у меня есть Магнус, на которого можно опереться, если я проиграю.»

«А если я скажу тебе, что будет прекрасная принцесса, которая будет вручать награды?»



«Какая?» - заинтересовался Сирин.

«Лиллит»

«Я не в восторге». Она все равно была будущей женой Роуэна. Сирину не пристало глазеть на
возлюбленную своего друга.

«Мы можем уже пойти? Я хочу вздремнуть», - Магнус жаловался, как капризный сын,
отправившийся с родителями за покупками.

______________

«Мне плевать, что ты купил билет! У тебя нет прав, парень. Допуск запрещен».

«Об этом не сказано в правилах», - Алька возмущался.

«Это так принято. А как насчет этого? Я верну деньги за билет и дам вам несколько
дополнительных билетов для зрителей, бесплатно!»

Продать билет Сирина по более высокой цене какому-нибудь алхимику? Ни за что! Сирин не
был терпеливым человеком, поэтому он был рад, что Алька говорит от его имени. Его пальцы
чесались от желания поджечь этого человека.

«Если это так, то, боюсь, мне придется позвать своего адвоката. Ярл будет рад побеседовать с
мастером гильдии, ведь они знакомы уже много лет. Пойдем, Сирин, у нас есть время до
начала». Сирин был так рад, что Алька притащил его сюда раньше.

«Подожди, на этот раз я разрешаю. Только не возвращайся сюда без лицензии в следующий
раз, когда будешь участвовать в соревнованиях». Блеф Альки сработал.

«Следующего раза не будет», - холодно сообщил Алька мужчине. Бросив ледяной взгляд на
табличку с именем на его халате, Алька выскочил из комнаты.
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